Martine Paulin
traductrice indépendante 
Chef Accrédité (VCC, 1999) 
B. Sc.F. (Gestion des Ress. Forestières, UBC, 1994) 
B. Droit Civil (U. d’Ottawa, 1989)

1-1360 Galiano Way, Galiano Island, 
Colombie-Britannique 
Canada, V0N 1P0

Tél: (778) 432-4332 

Skype: martine.paulin

Courriel: galianofoodgirl@gmail.com
Profil Proz.com http://www.proz.com/profile/597696
LANGUES PARLÉES ET ÉCRITES: ANGLAIS ET FRANÇAIS 
(double langue maternelle)
SECTEURS DE SPÉCIALISATION
Secteur de l’accueil et de la restauration (11 années de formation et d’expérience), environnement (foresterie et écologie 7 ans d’expérience), ingénierie, sciences, Droit (général et civil- 2 années d’expérience et de formation), voyage et tourisme.
SERVICES OFFERTS 

Traduction, correction  et relecture de documents d’ordre général et technique, contrats, exposés scientifiques, textes légaux divers, questionnaires et études de marché, dépliants publicitaires, sites web, communiqués de presse, menus, documents commerciaux, matériel pédagogique, livres, revues et catalogues. Services de transcription.
EXPÉRIENCE RELATIVE À LA TRADUCTION
· Traductrice indépendante, 2004-présent
· Chef et propriétaire Mezzaluna catering and Caterings by Martine 1999-present

· Professeure de français et d’anglais, tutrice, JACPA, Tokyo, Japon, ‘03-‘04

· Professeure de français et monitrice de langue seconde, Secrétariat d’état du Canada, années scolaires ’90-’91 et 91-’92

· Interprète et Chef de projet, Société pour les Visites et Echanges Culturels au Canada (SEVEC),‘88-’90 

· Traductrice, Journal L’Information, Mont-Joli, Québec, ‘87-‘88

· Chef de cuisine Accrédité (VCC, 1999). Formation académique d’un an, suivi d’un stage formel de 4 ans. Obtenu Red Seal (accréditation) en 1999, obtenu le Certificat d’ Excellence, ainsi que le titre d’Apprenti de l’Année
· B.Sc.F. (Gestion des Ressources Forestières, UBC, 1994), obtention du diplome universitaire suivi de 7 années d’expérience en Génie Forestier, Écologie et Environnement 
· B. Droit Civil (U. d’ Ottawa, 1989)                                                                  

CLIENTS
La liste de mes clients inclut, notamment, Euro-com Translations, Simon Fraser University (Vancouver), the Canadian Drug Policy Coalition, Sprachservice (Austria), Alexa Translations, Translate Media (England), Languagewire (Denmark), Linguistic systems Inc., TW Translations, MTM Linguasoft, AQText (Israel), Cosmic Global Translations, Asiatis Translations, International Languages Services (USA), Technovate Translations (USA, Canada), IKEA Canada, Nord-Expansion (France), Amnesty International, Technovate (Toronto), Dansey & Wesley (Argentina), Updown Magazine (Quebec), Michael Entin Translations (US), Xérox, Hydro-Quebec, Netten (Nortene - France), Gaz de France, Sun Microsystems, Inforsud FM, Wells Fargo Bank, Mediamate, Eurologos, Groupama, Devoteam, Garbok Translations (Spain), Via Europa, Air France, IUCN, Hôtel George V (Paris), et le Ministère Français de la Défense.
MATÉRIEL DE BUREAU ET INFORMATIQUE 

· MacBook Air, ASUS F555L 2016
· MS Office 2010 Professional Edition for Mac

· MS Office 2007 Professional Edition (Word, PowerPoint, Excel, Access, Publisher)

· Connexion rapide à l’internet
· Wordfast Classic 6.0

· Wordfast Pro 2.4.3.1

· Dropbox

· Antidote

· Inkscape

· Imprimante, fax
TARIFS
· Services de traduction: 0,13$-0,16$ Can/mot source
Tarif minimal: Can $35,00

Correction et relecture: 35,00$ Can/heure ou 0,03$ Can/mot source
      Tarif minimal: Can $35,00
      Services de transcription: 270,00$ Can/heure d’enregistrement
      Tarif minimal: Can $35,00
** Références disponibles sur demande
